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APOPUCTHUYHICTDb HOETHUKHU PEHE LIIAPA

Cmammio npucesiueno meopuocmi npedcmagnuxa panyysvioco cloppeanizmy P. lllapa, noesis sikoco xapakmepu3sy-
emucs agopucmuunicmio. Ocobnusa noemuyna opma 1020 MUCIeH s 3SHAUAA BUPAIICEHHS 8 MOGT, 00360aUNA 8I0OUMU
2IUOOKT JHCUMMEBE cnocmepedicertsi @ Kopomkiil i iakouiuniv ghopmi. Iloesii' P. [llapa — cxpuns myopux 0ymok, ginocog-
CbKUX CYOHCEHD, HCUMMEBUX V3a2dbHeHb. Temu agopusmis, wo Hatiyacmiule 3ycmpiualomsca. npupooa, noem i noesis,
JI00uHa ma it Oymmsl, socumms i cmepmo. Y cmammi npedcmasieHull 3a2anbHull no2us0 Ha MemMamuxy i c6oEpioHicmy
apopucmuunux supaszie P. Lllapa.
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RENE CHAR’S APHORISM

The article is devoted to the works of one of the prominent French poets Rene Char who became famous by poems
written during the occupation of France, after which the attention to his work did not fade. His poetry is characterized by
complex imagery, irregular rhyming and fine work with rhythm. All of his lyrics, both pre-war and later years, are a pursuit
of the unusual and inexpressible. The poet tries with the help of fantasy to transform these or other real phenomena into
images that are unexpected, grotesque, incomprehensible. R. Char was a master of poetic brevity, which he achieved by
the use of the ellipse, the aphorism, the terse image, and the “heraclitic” phrase, the merging of contradictory ideas. He
doesn t just connect abstract senses with abstract ones or actual with actual, he combines the concepts which seem to be
irreconcilable at first sight. The result is a poetry (including prose poems) that is austere, dense, and somewhat difficult.
Impressions received from the outside world lose in Char their sensual concreteness and, fancifully connecting with
each other, give as a result random images that reflect only the highly subjective associations of the poet. The aphorisms
of Rene Char are short, al-though many are longer than one sentence, and they convey the essential about a variety of
subjects, but they express an emotion as well as a truth. They are all poetic aphorisms, and they have unique qualities
that transcend any attempt at precise description or definition. The illuminating flash, a brevity that is complex and dense,
a dynamic life-giving power — these are the qualities that characterize all Char's aphorisms. From the beginning of his
literary career Char seems to have adopted instinctively an aphoristic style, and aphorisms have been an integral part
of his poetry from his first volume, “Arsenal” to “Faire du chemin avec...”. In his use of the aphorism Char has been
influenced by predecessors such as Lautreamont and Rimbaud and also philosophers Empedocles and Heraclitus. It is
possible to discern three subjects which preoccupy and inspire Char: nature, poetry, man and the human condition. For
him, poetry and truth have always been, as he says in “Partage formel”, synonymous; and throughout his work esthetic
and moral values are invariably fused. His aphorisms are exemplary witnesses of a loyal and remarkably fertile struggle
to reconcile the demands of both life and art.

Key words: aphorism, poetry, poetics, Rene Char.

IMocranoBka npodsaemu. Pene [lap (1907-1988) —
(hpaHIy3pKHil TIOET, OAWH 13 HAWOIIBIIMX JIIPHUKIB

ahopu3MiB, ajie Hapa3i 1151 00JIACTh HOTO TBOPYOCTI HE
miggaBaxacs Cepiio3HOMY BUBUCHHIO, ITI0 CTAHOBHUTH

XX cromitra. Moro moesis BUBYAEThCAS y (ppaH-
Iy3bKHX JIIEsAX 1 yHiBepcuTeTax. Y (ppaHKOMOBHHX
kpainax npo P. Illapa namucano Oe3miu poOiT sK
3araJpHOTrO, TaK i cnenianbHoro xapakrepy (O. Belin,
Gérard de Cortanze, R. Lancaster), yoro, Ha kajib, HE
MOYKHA CKa3aTH MpO yKpaiHChKe Ta POCIHCHKE JIiTe-
paTypoO3HABCTBO, /€ BiH 3QIHIIAETHCS IIPOXiITHOIO
(iryporoy», oganM i3 6ararsox noetiB Onopy. Hocin-
HukH TBopyocTi P. [llapa BBakaloTh HOro MaiicTpom

aAKTyaJbHICTb TAHOTO JOCTiKCHHS.

MeTor0 cTaTTi — BUBUCHHS TEMAaTHKH Ta CBOE-
pizHOCTI aOpPUCTHYHHUX BHpPa3iB, SKMMU HAacHYEHA
noesist P. [llapa. Buxonsuu 3 Mmetu, 00’ €KTOM J1OCITi-
JokeHHs € oesis P. [1lapa, a mpeameTom — iioro ago-
pHCTHUYHA MaHepa MUChMa.

Buxnag ocHoBHOro Marepiamy. «Adopuzm»
MOXOMIUTh BiJl TpelbKoro «adopicMoc» (KOPOTKHUN
BUCJIIB) 1, SIK IPaBUJIO, O3HAYAE: a) KOPOTKE BHpa3HE
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BUCIJIOBIICHHS, SIKE MICTUTH Yy €001 y3araJbHIOIO-
YHii BUCHOBOK; 0) BIIy4HE CyIKCHHs, BHCJIOBJICHE B
o0pa3sHil, iHOJI MapaJoKcalIbHil 1 He3BUYHIN (OpMI;
mMOOKa, 3aBeplieHa JyMKa, IO NparHe iCTUHH
y3arajbHEHHsI, 1Ie¢ JyMKa II€BHOTO aBTOpa B MakKCHU-
MaJbHO CTHCIIH, BHUCOKOXyAOXHIH (opmi (KyHuH,
2005: 253; Kynpu, 1997: 32). AQopusM HaneKuTh
JI0 TOTO MaJIoro kaHpy (3a M. M. baxtunum), HaBiTh
MOXKHA CKa3aTh MIKpPOXKaHpY, B SIKOMY CTHCIICTb
JIOBEJIEHA 0 MAaKCHMYMY, YacCTiIlIe 3a BCe BiH CKJIafa-
€TBCS 3 ONHI€ET hpa3u, MO OPIEHTYE YNTaYa Ha MEBHI
po3mymu, acomiamii. AdOpuU3M XapaKTepU3yEThCsS
IMOMHOIO BHPA3HICTIO Ta 3aBEPLICHICTIO JTYMKH,
y3arajabHEHHAM iH(OpMalLlii, CTUCITICTIO, XyJOKHICTIO
CBOTO O(OPMIICHHSI.

AdopHCTHUYHICTh — XapaKTepHa puca BCi€l TBOp-
gocTi P. [llapa. AGopucTudHi BUCIOBIIOBAHHS BHpa-
XKaroTh Horo Qiocodcebke 1 KUTTEBE Kpeno. [HamBi-
JyaJIbHO- aBTOPCHKi aOpPUCTHYHI ONMHHILII y TBOPaxX
P. Illapa € MmyapuMu JyMKamMH, HUTaTaMH, KPAJIATUMH
BucioBamu. [oBopsiun mpo adopuctuky P. Illapa,
MH HE CTaBHMO Tepesl cOO0I METy PO3MEKyBaTH
Il TIOHATTS, OCKUTBKH BCi Ha3BaHi (hOpPMH BIIpPi3HS-
FOTHCS TIIMOMHOIO 3MICTY 1 YiTKICTIO ()OPMYITFOBAHHS.
Tomy Bci iHIMBiAyaJbHO-aBTOPCHKI adOpUCTUUHI
BucnosmoBanasa P. [Ilapa mu posmisgaemo sk ado-
pU3MHU — KOPOTKI BHpa3Hi BUCJIOBU. BOHM MICTATH
IMOOKY IyMKY 1 OpPraHi4HO BIJIETEHI B XYIOXKHIO
TKaHWHY TBOPIB ITOETA.

Adopusmu P. Illapa — 1ie milicHO MaJleHBbKi CJIO-
BECHI LIEJEBpH, CIUIaB PO3yMy 1 KpacH, sIKi ayxke
CTIHKI 1 KOXKHE CJIOBO 3aiiMae y HHUX IMOCTIHHE MicIe.
I >xopHe 3 HUX HE MOXKHA HI JIojaTH, Hi npuOparu
(ITop.: ®enopenko, 1990: 3).

Adopuctnuni ucnoBmoBanHs P. Illapa — me
MicTka (opMa XyZoXKHBOTO BiOOpaskeHHS Miii-
CHOCTI, BOHHU BiJIONBAIOTh OCOOJIMBE, TBOPYE OCMHMC-
JICHHSI CBITY, JKUTTS, JIIOOWHHU, BiJIPi3HAIOTHCS 37aT-
HICTIO TIepe/iaTH TIIMOOKI JKUTTEBI CIIOCTEPEIKCHHS B
SICKpaBiii, TaKoHIUHIN (opmi. Y 3MICTOBHIM OCHOBI
adbopuctnunnx cymxenb P. Illapa nexuTs icTHHA,
0 BiAKpuiacs oMy B pe3yibTaTi y3arajibHEHH:
1 TOETMYHOTrO O(QOPMIIEHHS HAKOMUYEHOTO >KUTTE-
BOTO JI0CBifly. IM BiacTMBa MIMpOKa TeMaTHYHA pi3-
HOMaHITHICTb. TeMu adopu3MiB TOPKaOThCS chep
JIFOZIChKOTO OyTTsA. Ha HUX JEKUTH BIAOUTOK €MOXH,
ICTOpUYHUX YMOB, BOHU OCBITIIOIOTH (DiTocodCchki
MUTaHHS. 3adilalody Ha3BaHi MPoOIeMH, TOET Tepe-
Jla€ JIIOISIM BIIACHUHN MO HA HUX. Temaruka ado-
pusmiB P. [llapa BupaskeHa B KJIIOYOBHX CJIOBaxX, Ki
HaifuacTilie B HUX 3yCTPIYalOThCs 1 HECYTh OCHOBHE
171IeWHO-CMHUCIIOBE HABAHTA)KECHHSL.

Adopmsmu P. [llapa xopoTki, Xoda 6arato 3 HUX
JIOBIII 32 OJ{HE PEYCHHs, i BOHU 30epiraroth y co0i

NPaBAMBICTb, aJie TAKOXK BUPAKAIOTh eMOllii. Yci foro
adopu3MHU MOETUYHI 1 MAIOTh YHIKalbHI SIKOCTI, sIKi
MIEPEBUIIYIOTh OYy/Ib-KYy CIIPOOY TOYHOI'O OMHCY a0o
BU3HAYCHHSI.

I3 camoro mowarky CBOTO JITEpPaTypHOTO LUIAXY
P. Illap iHCTHHKTMBHO TmepeHsB adopUCTUUHUN
CTHJIb, 1 agopu3Mu Oylu HEBiJ €MHOIO YaCTHHOIO
foro moesii Big Horo mepmoi 30ipku, «Arsenaly
(1929), 1 no «Faire du chemin avec...» (1976).

AdopusMu pi3HATBCS 3a TEMAaTHUKOIO, 1/IE€I0 1
MTOYYTTSIMH, a TAKOXK 32 CBOEIO CTPYKTYPOIO (IIesKi 3
HUX CHHTaKCUYHO CKJIJHi); BOHH CTAHOBJIATH 30ipKy
a00 yacTHHY 30IpKH 1 3HAXOIATHCS Yy KIIOYOBUX MicC-
X BiJl 30ipKu 70 30ipKH, BOHH HiOM CTBOPIOIOTHCS
3a 3pa3KoM 1 MOB’si3aHI MiX COOOI0, OpraHi3yrUH
TeMaTU4Hy Ta iMeiHy €aHicTh yciel kaurn. Lle omnn
i3 OGararprox mapamokciB P. Illapa, i Taka TOCIiTOB-
HICTb JOCSTA€ThCS 3HAYHOIO MIpPOIO 32 JIOIOMOIOIO
MOETUYHUX (PparMeHTiB.

VY cBoeMmy Bukopuctanti adpopusmiB P. Hlap mia-
JaBcsi BIUTUBY IONEPEIHUKIB, Hampukian, Jlorepa-
MoHa i Pem6o. CroppeainizM TakoX BiIirpaB CBOIO
pouib. P. ITap 1929-1939 pp. BX0AMB 70 cKiIaay Clop-
peaticTiB, 1 came B el mepioj] CBOET TBOPUYOCTI BiH
CTBOPUB 1 PO3BUHYB OIMH 13 TOJIOBHUX MPUHLMUIIB:
3icTaBJICHHS IPOTHIICKHUX OIHE OTHOMY 00pa3iB. Bin
HAaJla€ mepeBary CBiIOMOMY METOJY 1 CTBOPIOE TUBHI
00pasu, 10 MPOTUCTABJICH] OJMH OJIHOMY Y CTPOTHX
Mexax adopusmy. 3aBmsaku adopucTHIHIA Gopmi 111
00pa3u HaJliIeHi Ha[3BUYAHOI0 HAIPYTOIO 1 TIOTYX-
HICTIO. Y#ap BiJ ENeKTPUYHOIO PO3psily HECHOmIi-
BaHKH 1 33/I0BOJICHHSI, SIKE CIOPPEATICTH OTPHUMYBAJIH
TIJIBKH B TIOTOIII TX «aBTOMaTU4YHOTO nuchmay, P. [1lap
MOCJIIIOBHO J0CATaB 3aB/sKU aopruzMam.

Ha P. [llapa Takok BIUTHHYJIH POOOTH TOCOKpa-
TiBchbkuX (hinocodiB Emnenoxs, I'epakiita i ['immo-
Kpara, SK1i iMiTyBaB cTWJIb | epakitiTa i Bepiie BUKO-
pHCTaB TepMiH «adopHu3M», 100 ONMcaTH CBOI BIACHI,
TOJIOBHUM YMHOM MEJUYHI, MPUIUCH. Baxxnngo, 1110
P. Illap BubGpaB ABi rpeupki nurary, nepury — I epa-
KITiTa, Ipyry — EMnenokis, sk emirpadu mis 30ipku
«Marteau sans maitren: «/I faut aussi se souvenir de
celui qui oublie le cheminy (Seguin, 1969: 337). /IBi 3
HMOro roJIOBHUX TEM — ITOI31Ka 1 HEBIAOME — MICTATHCS
B adopusmi ['epakitita, «One must remember also the
man who forgets which way the road leads» (Hackett,
1977: 370). P. lllap orucas I'epaxmita stk «I homme
magnétiquement le mieux établi». Ilin BrutMBOM ime
I'epaxiita #ioro TBopM mHpoHM3aHI adopu3Mamu, i
Horo nepexkoHaHHs B TOMY, IO Bce nepedyBae y cTaHi
BIYHHUX 3MIiH 1 €JIHICTh — PE3yJbTaT KOH(JIIKTY MPO-
tunexxHocted. Ane tepminm P. Illapa moetwunim, 1
IUIST HBOTO «opposites» € «tangibles». Bin mumie mpo
«exaltante alliance des contraires» 1 B «Recherche
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de la base et du sommet» BiH Hazae iM 4yTT€Bi, KOH-
KpeTHi (opMuU: Yalikul 1 aKynu, 3ipKH 1 Byrims, rip-
CBHKOT BEPILIUHH 1 TIPCHKOTO MOTOKY 1 TaK Aaji.

MoXHa BHAUIMTH TPU TEMH, AKi 3aXOIUIIOIOTH 1
HaJIUXaloTh MTOETA: MPUPOA, TTOE3is, JFOMUHA 1 JTFOII-
ceke Oytrs. [lpupoma mns P. llapa o3navae L’isle-
sur-sorgue au Vaucluse, micue, ne BiH HapOAMBCA.
Moro ¢nopa, dayna i reorpadiuni oco6iaHBOCTI
B Horo Bipmax Oinblie, HDK (OH; BOHU — JDKEPEIo
HOro HaMOUIBII XapakTepHUX 300pakeHb 1 TeM. Bin
GesmocepenHbo BUryKye: «Etant dans ce pays, étant
de ce pays, ce que j’ai mis dans la poésie, c’est ce
que la nature me donnaity; npupona IIpoBancy Oyna
4acTo BiAMPAaBHOIO TOUKOIO JAJIsl HOro a)opruCcTUUHOL
¢dopmu. Bin 6aunTh MPOBaHCHKY CLILCHKY MiCLEBICTD
K «foute en paysages aphoristiquesy 1 sIK TIPUKITAIH
HaBOIWTH Fontaine-de-vaucluse 1 Alpilles. P. Illap
0aunTh npupoay sk oxsiynoro Iloera, sikuii cTBOpUB
1 IPOIOBXKY€E CTBOPIOBATU 00pa3y — MIUIMHU B CKEi,
BECHI BOJIM, JICPEBO Yy IBiTI — MOMIOHI 10 TIMOOKO
icTOTHUX aopu3MiB ab0 PEUCHb.

P. llap ocmiBye npupoxay [IpoBancy B adopuctuy-
HOMY TBEpKCHHI PO CBOE AUTHHCTBO i HaBYaHHS:
«L’aubepine en fleurs fut mon premier alphabety.
[IpocToTa TBEpmKECHHS, NPAaBUIBHUH CHHTAKCHUC,
Onmu3bKi IMEHHUKU «aubepiney 1 «alphabet» cTBOpIO-
I0Th LIl repMeTHUHUH adopusM, skl Oesrnocepe]-
HBO JOCTYIHHUHN 4nuTadeBi. Aje HAUIPOCTIII 3 HOTO
adopm3MiB OaraTi acoriarisMu i MaroTh Oararo 3Ha-
4YeHb. «Aubepiney, SKUN NPOCIIAKOBYETHCSI B YOTHU-
pPROX IHIIMX BipIax, BUpa)Ka€ YilKi CTOCYHKH MiX
MIPUPOIOIO 1 JIOAMHOIO, TUTHHOIO 1 TIOETOM, MoYar-
KOM 1 KiHIIEM, 3pOCTaHHSIM 1 PO3KBITOM, MUHYIIUM 1
MaitoyTHiM. Kpim Toro, «aubepiney cUMBOMI3ye SK
HEBWHHICTH TUTHHCTBA, TAK 1 i1ealr aBTopa: «la tdche
pure au-dela de |’écriture souilléey (Hackett, 1977:
371). Y b6ararpox adopu3max MOCHIAHHS Ha IPUPOAY
PO3LIMPIOIOTECS BiJf OCOOMCTOrO JIO 3arajibHOro:
«Le fruit est aveugle. C’est [ ’arbre qui voity (Feuillets
d’Hypnos), «J’aime [’homme incertain de ses fins
comme Test, en avril, ['arbref ruitiery (/f une serenite
crispée), «Chéne par derision fougueux, chéne a
lattache, entouré de décombrey (A une serenité
crispée), «L’oiseau et [’arbre sont conjoints en nous.
L'un va et vient, [’autre maugrée et pousse» (A une
serénité crispée).

Adopu3mMu TIpo TTOE31I0 9acTO 3yCTPIYArOTHCS Y
tBOpax P. lllapa, a B neskux #oro 30ipkax € po3iim,
MIPUCBSYEH]I Maike BUKIIOYHO TeMi MPO CYTHICTH i
¢dyHKuii moera, moesii, ysBH 1 00pasy.

Bipmi-ioesii P. [llapa cTBOproroTh #oro crenu-
(hiuHy XyTOXXHIO TIOETHKY, Jie MOET HIKOJIH HE PO3-
IAIAETHCS K TepoivHa (irypa, IpopoxK, a K MPOCTO
monuHa. [loBcTanHs i 60poTh0a moeTa 3HAXOASIThCS

B ueHtpi noeruxu P. llapa, a apopusm «Au centre
de la poesie, un contradicteur t’attend. C’est ton
souverain. Lutte loyalement contre lui» BU3Ha4ae
nepmmii 000B’ 5130k Toeta. B ogHOMy pedenni P. [lap
BHPA3HMB 3aCyKEHHS TSDKKOI OOpPOTHOM 1 pamicTh
BiJl TBOPIHHS: «Le poéme est ascension furieuse; la
poesie, le jeu des berges arides» (Feuillets d’hypnos).

He Bci adopusmu B noesii HanpykeHi, i3 cynep-
CUWJIMBUMHU 1JICIMH 1 CJIOBAMH, 1110 CTBOPIOIOTH €HEP-
rito: «Le poete, susceptible d’exagération, évalue
correctement dans le supplice» (Feuillets d’hypnos).
Adopuszm mamoe 60poTb0y MiK HATXHEHHSIM, TOe-
MOIO 1 TMOETOM 1 MOKa3ye HOro B pi3HUX POJIsX, fK,
HANpPUKIAL, «conservateur des infinis visages du
vivanty (Feuillets d’hypnos) abo «veilleur éphémere
du monde a la lisiere de la peury (En trente-trois
morceaux). Ha BimMiHy Bim repaxmiTHuHuX (par-
MEHTIB, SIKi HaraAyloTh JOTMaTHYHI TBEPHKCHHS,
apopusmu P. Illapa anpecoBaHi TrpoMajCcbKOCTI,
TOMY, XTO BiJldyBae OCOOHUCTY BiJIIIOBIAAJIbHICTh
(Hackett, 1977: 372).

om0 adoprcTHYHOT TEMATHKH JIFOMWHU Ta IO/
CBKOTO OyTTSI, TO Taki adopu3mu BiAPI3HAIOTHCS
JMUHAMIYHICTIO, 0OpasHicTio i1 moetnyHicTo. P. [lap
TOCTPO YCBIZIOMITIOE, SIK 1 OyJb-SIKHH MOpPAJIICT, JIFOJI-
CbKi HEJIOJIIKH, JIFOTICTh JIFOJMHHU JIO JIIOAUHU (IO
piIKo 3rajyeTbcsi B MOTO Bipiiax i HIKOJNM LUHIY-
HUM YWHOM). BiH cKopime minuTens, Hi’k aHATITHK, 1
JIIOACHKI HEJOIKHA PO3ITIAAAIOTHCS Yepe3 HOro Hero-
PYIIHY Bipy B JKUTTS 1 HOTO Bipy B Te, IO JIFOAMHA
CTBOpEHA «pour des moments peu cOmmunsy i MOXe
CaMOCTIIHO MEPETBOPHUTH X04a O YaCTHHY CBOET BHY-
TPILIHBOT TEMPSBH Ha CBITJIO.

Tak, B agopu3zmax mpo cMepTh TOCTpIIIe BCHOTO
BiTYyBa€ThCSA BCS TTMOWHA 1 MUPICTh JAHWHU TT0ETa
JI0 JKUTTA, «notre vie des moissons et des desertsy.
Taki adgopu3Mu BapirOIOTHCS BiJ HDKHOCTI 1 CHiB-
9yTTS 70 TMOOKOTO MECUMI3MY Ta XaoCy HOTo cydac-
Hocri. P. [llap po3aMipkoBYy€e He TUTBKH PO OCOOHCTY
CMEpTh, a TAaKOX MOMKJIUBICTH CMEpTI IHBLTI3aIlii.
CriorsiiaHHst 3a JIIOACHKOI0 Tpare/lielo Hallae TaKuM
aoprzMam cyBOpY IPOCTOTY 1 Haraaye coOO TBEP-
mxenss [epakmita: «Man, like a light in the night, is
kindled and put out» (Hackett, 1977: 370).

Jus P. [llapa kiHeup Takui e NpocTuil i Ta€EMHU-
YU, K TT0YaToK. € 00MIH a00 Bijgaua; aje € TaKoXK
HOBEpHEHHS 1 TepeTBOPEHHS. | moeT roBopuTh mpo
cMmepTh: «Mourir, ¢’est passer a travers le chas de
l’aiguille apreés de multiples feuillaisons. I faut aller
a travers la mort pour émerger devant la vie, dans
I’état de modestie souverainey. bioniiini o0pa3u Bka-
3yIOTh Ha IPOHIYHUNA KOHTPACT MK XPUCTHUSHCHKOIO
Biporo i moernyHoro Biporo P. Illapa i I'epaxiita
(Seguin, 1969: 340).
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Bucnosku. P. I1lap B3sB adopusm sk Tpaguii-
HUH 1 HE3HAYHUH JTITepaTypHUH KaHP 1 IEepETBOPUB
HOTO Ha THYYKHH IHCTPYMEHT BHPaXCHHS CBO€EI
nyMKu. Floro aopus3Mu OXOIITIOIOTE Pi3HOMAHITHI
TEMU: BiJl OMBIYHUX JIIOOOBI, KpacH, CMEPTI, 10 TEM
MIPUPOJIU, MOPATbHUX 3aIOBifeH, moe3ii, TIOauHY 1
i1 OyTT4.

Jlaxoniyni Bipuri-agopmsmu P. [lapa HecyTs
OlnpIlle CMHUCIIOBE HABaHTAXKCHHS, HIK PO3TOPHY-
TUH (parMeHT BUTHHOTO Bipima. MokKHa BUAUINTH Y
TBOpuoMy 3100yTKy P. Illapa okxpemi cmoco6wu, 1o
BBOJIATH Pi3HI MPUHIUIH XyJOXKHBOI iHTepIperartii
XKHUTTEBOTO Marepiaidy. AQOpHCTHYHI Bipmii TsDKi-
FOTh JIO TIPO30POCTi JYMKH, JIO HAKa30BOI 1HTOHAIIIT,

...............................................................................

IO CKOPOYY€E BiJICTAHh MK IOETOM 1 YUTa4deMm, 0
JIAKOHIYHOT OE3MEePEeYHOCTI KHUTTEBOTO YPOKY. 3aX0-
wienHs P. [llapa 1iero moeTuuHo0 HOpMOI0 MOKHA
PO3TIIAAaTH TIEBHOIO MipOIO K PEAKIII0 Ha HAMIPHO
OOTSDKITMBY 3aTEMHEHICTh HOTO BIIACHUX BIpIIIB, SKi
3aIUILMIINCS JUISl YUTada AUBOM 32 CiMOMa 3aMKaMHU.
Jnist HpOTO 1MO€3is 1 ICTHHA CHHOHIMIYHI; 1y BCiX Horo
poboTax ecTeTHyHi 1 MOpayibHI IIHHOCTI HE3MIHHO
3nuBaloThCs. Moro adopusMm € 3pa3KOBHUMH CBijl-
KaMH JIOSTBHOT 1 HaI3BUYAMHO POAIOY0i 60pOTHOH,
11100 IPUMHUPHUTH BUMOTH SIK )KUTTS, TaK 1 MUCTELITBA.

[Toganbuiol0 TEMOI AOCHIIKEHHS aQOPUCTHKH
noesii P. Iapa OynyTe came JMHI'BOCTHJIICTHYHI
3aco0Mm ix peasnizanii.
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